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BB & OMAT 2 R I BRI AL ATE R 2OV T
S i

2 B

-0y NOFEEHICBVTEREL RTHH (o hang 2 &) 13, BEZETHIE (fom
%E) *WABLED HIUL, Bz RTHES (on L) ZWMEYEGLH D, £H O ORIHEE
ELE, FHEORZFICEL o TRR L, @FIIEMEZZITHEHZNLSHETH- TD,
GrElE R RTHEEES A BE 2 V2 A, R ERTHIEAE NS,

-0 v DL L DFFEIIBWT, KAFEEFKT B (to depend 72 &) 13, BIEZX K THFIC
BHEEZMNI2EE2 LTwb, L L, BEOEED SEEOEERAOBITIL, FHEFICL -
TRIZOTERL, LA, MIPEELTWEI L] & [IPICRL FTAE->TWwDH I &
R CCHRT 2 [BEAY 77— 12X DRI 2,

iR RTBUEFE AP WRF 2 RKTBEN, HEFOREWR, S, BEERTEEHZ IS,
PFEIZBWTIX, depend 1352 T 2RI AIER of 2 o> TW7225, FEEEFEER SN
Tiroictzd, FHRBIHLEOBMENS on ZWD X HITED 5 720 Wi O8N Z HfF$ 5 72
DI, RBAMENZZT TR, SEEEMRMETRR EOMNASHANENDZER L2 TN
X7 5%,

F—U— R RTBE, BMEZRTEE, BEAY 77—, REEE W

1. EU®IC

YED TGS 5] v ) BB depend IXRTE R on # W5 25, WIE$ 575 ¥ A7ED
B dépendre [ HEMZ L THEF de (~25) Wb, ZOFFIE, 77 ¥ AFhr HHEHIC
B S, HIREED dependen & 72 o 7228, ML, 7T U AFED de LU REEE KT H]
il of AR SNz UL, WL, on - Tb STV, BIF (2009, pp.9-10) (&
depend on DHHFELHLAY, (1) wXkHicz e Tl on#WAHZ E2IHL, N5 & DHEHEH
5, depend 2Son A L)o@ L TW5,

(1) to count on, to calculate on, to figure on, to hang on, to reckon on, to rely on, to rest on

s, NA VRO [HKAF$T 5] 2 & %K T B abhingen 1%, FEREER (55 2 mCREal) 226 R
T, 77 ¥ AiE®D dépendre R ZFDILE % o727 7 Vilk® dependere 2> THRK/ZH D& E 2
SNAHD, HiEAIIEEEZET von (~05) 25, RBIF (2009, p.10) &, N4 VEEIIBW
T3 abhidngen OFFFBIAHIEF] auf (~D ) #HS LM LODd, AiiE&I2Svon 75
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auf IZED L Lo 72RELTIC, LTO L) ITHwmIITTW5,

(2) L7225 T, dépendre de Zf5/H L7281, 3EiGE de &\ ) B E 12 EME 2 3 2 7272
O, MFEOERED [HHE] 12X ->T, ZNICHLT S of % on ITIHEA IR L Two 7z
A, KA Vil von TRAHRKRZLIEK L2000, ZoF FHEMAFRLEEZHRB LT,
SHICEDL EREwmOTON 5, (B, 2009, p.10)

KA Y EEICB W THIE von 2SANBRZ LR SN o ffibiviib 722 1%, EH IR 2%
o TIT, AR, [MEFT5] T2 RTHIAPWAREIIONWT, ZAHKED L) T
T, ¥/, BT L0 0E - MPT 5,

AROBRIIUTOMY TH b, H28ETIE, I—0 v SORESHEIBCT, [KETS] 2
EERRTHFN, [RO o TwE] TE2RTHFHALORAEL TR I EE2RE (DT, [R
S5TAoTwAIE| %2 B EMTHIEICTE), H3HTIE, BENED X)) 2T
ik R5b, H4TETIE, BEALRTHFASWSMEFICOWTERET S, H5WTIE, HEHF

EHTEF OBRIIOWTH L, F6FTETIE, KELZETHHD [BEX Y 77— TN T
WBZEEHOLDITT B, B T7TETIE, KAFEZRTEF AL JIE G IOV THA - EHT %,
BBETIE, &L RIGT 5,

2. KIFERTENFEDEBR

-y ROFFFHICBWTE, KEEZRTEEIE, LIdLIE, BE2 L3 EH ISR
M CTIRAESNZZHFTEEIND Y, BIZIE, B~y AHETIE, UTD L)1k 5,

K1 O IABEICEIZEEFERTHADIRE

| KAE 3 % AL TFNRoTVDS
ARYS dépendre pendre
4 5) Tk dipendere pendere
ANRA Vit depender pender
KRV b HINVGEE depender pender
Ay A= 7D dependre penjar
V—= =T iEY depinde —

Zhix, £3v 2D, BEZRTHFD, 77 V7D pendere [BHTHA->TWA] ICHEKT S
—J, A% £ EHFIL, pendere (Z5HE % 23 HIARE de- & 1) 72 dependere [#A75 5] |
HKTH00TH b,
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TR VEERICBWTIE, BE2 L TEENL, #iHO hang EREOGRIC L > THEIND,
72, L OFFHIIBWT, RELZRTEHFIE, TR0 RTEER2 NI 2BHE RSN
%o

K2 FTIUILEBRICEIZEEFERTEFADIRE

5 KAET % AL FRoTW5
ek depend hang
KA 5k abhingen hingen
* T v yEE afhangen hangen
YANNE ofhingje hingje
FUR— Uik atheenge hange
IV =3 (T Yy 7E=)) avhenge henge

72721, JFED depend 1X, 7T Y AFENSOMHFETH A 720, BiEEFK T hang & IZBHR
DI,
AT TEERICBWTIE, BE2 R THHENE, FERvis 2 W BmaEibns, £72, £<

K3 RTTERICH T B3KFERTEFADIRE

5 KAET % AO5TFHoTV5S
oY 7EE zaviset' viset’
R—F v FiE GHFE) zawisa¢ wisie¢
F = Ik zaviset viset
AVNF T zévisiet visiet
BIVAR - 207 FTiE zavisiti visiti
TN TG zavisja visja

DX IAF R T B, BREARTHHIORESN TS, Lod, BTHLIAS
910, BMEAETEHEIE, BENEHFIL2I L6 Z0F T THLREAETHREDI DL, F
7z, WU EOKEERTBE D, BELRIHEELH L. 0F 1, BEL V) BEKRD> HK
fFFeV) BRICBITT 5120, 43 LIHEFHILER L, BEZRIBHAIZO T TRER
HRTH2D0THb, 2O LiE, TORERIRAED, [AVBIEFALTWSEZ L] % [ADBIC
EOTFTVNoTVWEIEICRVTARAY 77— (Tha [BEXAY 77— EMTE) ITXo
THEOTONTVEILEERL TS, Lo, KEARTHFACOWTERT L2, F
T, BEEZRTHHAICOVTERT LI EDPLETH S,
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3. BELVWOERE

L ) HBIE, Pl d THERHE] & [ZHE] o202 58 H ), HFHk
OE A, MAEIIZ LS, BEICX o TIMMD S, LRI > TS Tw5 L
W) bDTHhb, 72, LITLIE, HEFE L IR RO MICHFFDO 72D DRI OWRIBNMTET 5
BELH D, ZOWKIZBIAIZZAIRO D D TH B, #RE, MBOBEDDLDOTHLHE
bbb, IhE [EISKFHME] LIFERZ LT 5,

(3)
SR

FIF SN
LS BRI
BOPREW R r — 22T 5,
(4) MHHHZBEIKRILL RS TFHho T,

Z I TIE, MG RDSHEFE, RIEPSFAR L 2o Twd, a— FREASFHINMEL T
LYEid, THAREISHHE L 2 b

(5) ROEDHIZ R > TWwb,

ROEDPHFHAR, BedStdfke o Twb, KROFEOW, WHRWHIREISIHMRC R >TwD
EEZDHTEDWRERD, MMNENL SWHHET, AP ETNZEHRLTWE2E ) IS
KB EH 9,

(6) FHDBEIZHD > TV D,

KBNS, BED IR E oo T Do XFED DIV L TwiUE, T NHNEISCEF
Reed, L, KEENYT—ITEIT T, EREENTHEIT TWIUL, ST LN H— D3RI H
RIZ% %, LarL, BERERILEINT, SIVSHHEL WG SN ELHD ) 5. TOHEI
X, DT X9 %5,
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(7)  KHEHENHD > T D,

L, NIYA =DM L TR, TSRS E 2%,
DX, SHHE L RBISFHROERUIAET W 2 b O TIZ AL, FHEORR NI LD, At
MWEdbOTHLEEZ LN,

(8) HEABEIZHA > T\ Do

WA, RABSFHE, BESFHMETH L, ZhIZOWTH, . HoH\wIid, $T LM
HISFERIC R o TR B BHENEZ R BN 5,
T72, BEFERLINT, SPRHRERLZEINLLELDHD ) 5o

(9) #EDENTHD o T D,

(B) 25 (9) IZBWTIE, HAFEE LTOHKRSZHEELT MAT, [BE5THoTWwES]
EVIHIFEHTIR AL, [HoTwd] R [HroTwad ] Ew)EHEM VA, LrL, 33—
Ty DL L DFFEIIBVT, INHOHEIEL, [ROFHR->Twa] L aRTHHTRIES
Nb, LoT, TALOHEEZBEDH T IT) —IEDTEZLILIIRYUTH S,

FATTIE, LX) RBIEL V) FREELT O, AP LD X9 BHTEF THR S
Na0%EETH,

4. BEERTHAPRENER

41. 07> REEE
411. 75~ Ak

AR E DS KIED S 55 TA o TV A EEICIE, A TH 2 KILERiE a (~12) TER
ENhb,

(10) La lampe pend au plafond. (Vandeloise, 1989, p.108)
EkE BE O RO TFAR-oTwS (2-EEi  KIF

BITH KIS RO TFH 5T b,

WSHHRTH 5 MR H 2 305 572012, RISRHATH % a— PO Liad Sk Td 2 Kt
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WCHEAELTWD, LoT, SFRHRIZREISHHEPHA L TW AR E LTRALONADT, HiE
i a THERINTVDEEER DI ENTE D, BISHHADPNMEL TR WETY, SRHET
BB RILIPFFETH DRAFEPEE L T L L LTRAONS, DT, #ELTw
HIR%E [HANR] EHTHILIZT S,

ROENRIZ > T PE S FBICHTER a b b,

(11) Les fruits pendent a l'arbre. (Vandeloise, 1989, p.124)
EREH RK0FE O RBSLTFE-TWS 2 EEH-AK
ﬂ(@%ﬁf*(t:tﬁ D Tl(‘ Z)o

Ihb, SRR TH 2RV SHFHETH 2 RDEDIFFO IO DEANR L L TR LT
5LEZLND,
FEDBEIZH D > TV BB B AMTH 5o

(12) Le tableau pend au mur. (Vandeloise, 1989, p.112)
EE AR AL TN TS - Eda B
FEHBEIZH D> T D,

CCTHIFRTH AN EENZ L L TIRAONT WA,
RKIZI—= PN T =1l o TV AREETH S,

(13) Le manteau pend au cintre. (Vandeloise, 1989, p.114)
B I—bF RS FAoTWwWSE  ([Z-EEE N —
I— AN =12 o Tnb,

INLDT TV AFEOLIIBWTIE, LRERPHIER A TEPN TS, 2O LI, BE
EV) HEEMLTHICHD, LFRERIEENRLE LTRAONATVSE I LERLTVS
LEZBNDY,

412.4 50 73k
A X)) T, 7T UREERIUL, U AHEICRTASETHLY, BEIIBITLX
FROBEIRIZOWTIHE, &< %2->Tnb,
BIZE, AR AD KIS S RO T Ao T AHERRD LI 2 b,
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(14) La lampada  pende dal soffitto.
ERlE 7T A5 TFARoTWE »6-EiEal  KItE
SV TWRIEDRLRL T - TWno,

(Garzanti, s.v. pendere)

CITIE, A TH A RIPEMERTHIER da (~55) TEREN TS, HGED
HREIRIFDO = FR EDPFEESNTOLEHPS T HNEMEHLTwE 2 e b, KIFAHHE
HELTRALNATWER EEZ LGNS,

ROEDPBUZ o T BLELFRKTH %,

(15) Frutti dorati  pendevano dai rami.
£ St ROTHRoTWiz »5 - @il H
EHDENFI R > Tz,

(Zingarelli, s.v. pendere)

23, BEAETHIET da2MlbNTWb, ZOBEY, WAKORICER L TWwaET
SARODEDHEBENTHNEEHLTWAZ2DIZ, EAaSEEEHEIZONTWAEEZ OGNS,
FEDREL W LETICH D> TV ALEED R UEUTH DL,

(16) 1 quadro pende dalla parete.
ERE AR ELTHRoTwSE 5 -Eilkal B

FEHBE I ZH o> TW 5B,
(MFfIh#EdL], s.v. pendere)

(17) 1 quadro pende dal chiodo.
SRR A A5 TNRoTWDE b -Eial 47

FESENH D > TV D,

(Zingarelli, s.v. pendere)

CHDEHIT, A FYTEIIBWTIE, 7TV RELIIELD, BEOLHEMAIRE L LT
ZbBNTW5h,

4.1.3. ANA ik
ARA VEEDUR Y AEICET 2705, BIEICBU 2 LFHEOBIRICE, 45 TEEEFL
<, BEAZRTHIEA LIS,
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K9, HHGREDSRELL RS TV T AEE%EH 5,

(18) Una lampara  pendia del

techo.
g A AL TFRoTwW 6 -Elal Kt
BB RIANPSL RS TA - Tz,
(OSD, s.v. pender)
R, BEEZETHEF de (~55) MEbhTwb,
KOEDBUNZ R o TOBEDFABETH 5.
(19) Los frutos penden de las ramas.

wEH AOE  RLTA-TWA  bb  wEH M
%ﬁ”ﬁiﬂ:&o“(v‘éo
([PaAIrp&EdL), sv. pender)

FEDETICE L TR TV A HELFETH S8,

(20) El cuadro pende de una escarpia.
ERLE B AES5TRoTVE 5 AEEH 4T

FESENH D o TV D,

(Moliner, s.v. pender)

CDEHZ, ARAL VERIZBWTIE, A2V TREEF L LI IC, BEOFHRITREFAE LT
ZHNTVDY,

4 2 '7—}117 /m:l/
4.2.1. 5k

FYTHEL TS TWAEELAIZOWTIE, Vandeloise (2005) (&, (10) Z&D X ) IZHR
LTwb,

(21) The lamp hangs from the ceiling. (Vandeloise, 1989, p.108)

Z ZTClE, BIER from 2MEDN TS, DF D, 45 TRERAXRL VEEOYEERF L L,
BEO RS E LTHALFEHIC > TWv 5,
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LAL%D S, HHFASIRYERE, /AP RIETH-> T, Hii#EH from 2flibh s &
ERS 2\ £ 5 A ML o THFEBOREADOH N IFZRLTWERZ % v 7 (1999) |
UTIRRLZ2ZNZNORRICELEZ S 2 Twb, JFILZIZ X ) BENLEIERENLTHY
%75 (p63), I TIXEEM EANOTIER % IV 72 b DIcf 2 %0)

(22) There is a light hanging on/from the ceiling.
f | (az %y p23l)
(23) There is a light hanging from the ceiling.

(gzx-%v7 p23l)

(24) There is a light on the ceiling.
\ 7 (e -%v27 p23l)

(22) 2oV from & on DWW HEIEDS, [RHADPSESL TAoTVDHEVIA A—=T %
FHL2wE & ] 12 from 2V, [KIFIZ D0 T0WEEVI A A=V ERIL2VwE X
[Zikon ) LFHMLTWE (p8l). METIE, XHETHLRIANEENLLELTLD
HDEEME LTRZONRTWEAICE from 2, EE LTI ISR L LTI ONRT

ZiFon VbV T EIZRA,

RKOEIPBNZ R > TOBGEAICH MG BTRED L 5 TH b, BlZIE, Collins-Robert 1%, (25)

DT T YA LT, (26) OERELGZTWEAH, 2 TIRATHE from 25EibhTwb,

(25) Des fruits pendaient aux branches.
REWEEH ~ ADFE BLTFHRoTw - Eia &
ROEIHNZ 7 > Tz,

mm

(26) There was fruit hanging from the branches. (Collins-Robert, s.v. pendre)

L22L, ax-%v27 (1999 X, UTOXZHIFTn5,

(27) There is a persimmon (hanging) on the branch. (@ 2 - ¥ » 7  p.227)
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COXISHIBTHL4 T AL (pl16) 2R TAHDE, HEMOEDMIHAILZ T, MiOFEIH
oDV TWEEHICHRZZDT, 2O LHHIER on ZEBIRSETVEDESL S, DY
A, BEELTRZONRT WA, BENRLE L TRAONRLT VNI Lo T, WiEH»E
bblw)Z Lizhb,

AEDSEEICH ) o TV B IGAIE, W, BIE on AMEbNS,

(28) There is a picture (hanging) onthe wall. (2 A - ¥ v 7 | p.227)

L2L, I, HiE:E on 275 &I1XR S vy, Vandeloise (2005) &, #&0 T uuAhveElZ il
LTV AEE LD TFTmAEFIFEVTWAILEZGTT, E553 75 AFETIIRIES a
EHHTLELTWD,

(29) Le tableau  pend au mur. (Vandeloise, 1989, p.112)
R AR ASTAoTWDE  2-@Ea B
FEDBEIZ RS A > T b,

X LT, RO TmABEIZHEM L TV AEAICIE (30) @ X9 ICHIE on & IV TIEGR
L, #&2%BE & SEATICTRIEIC 2 > T T FHANFW T W A A (31) @ X 9 IZHIER from %
HWTIHRL TV 5,

(30) The painting hangs on the wall. (Vandeloise, 2005)
(31) The painting hangs from the wall. (Vandeloise, 2005)

DEoflx o TEZLL L, HiEH from 2VHWHND DL, EIHOIEHT S T HI~DA
A—=TUNEWEEREL T2 5. TNITHLT, TOL) HA A=l WA, FiE
FonWHWHENL, WET DL, BHOMEHT 2 T HEANDA X — VA5 & ZITIE SRR
L LTRZ SN, ENDRL 2 VA IS ZRRIIESNRE LTRIONEVW) 2 L
7%,

%, WiEFAD on OE, LFRDIB LA Z LI L T a T EDHIEITIICL > THERS
NTWT, ZOHETIE, 75 Y AEOET aDOEAELIERE> TS, L2L, wihitl
Th, EFHRIEENRERZOLNTVELEER 5,



222 -

s
=

422. ¥4 ik
FA VEETIE, ROFEPKRIZE > TWBYE, B§) hingen Z /HHWT, UToXkHIcRINh
5o

(32) An  dem Baum  hingen Apfel. (Duden, p1471)
o wiE R ELTHoTwe DAZ
KIZYATH %> Tz,

Z T, RIFEFED on (CHY T AHIEH an TEIRENTWAS, WEEARTH B RKDFED,
FTERTH D ARICEML O, THEATVWL IO IOMBEAMEDLATVL EEZ BND,
FEDBEIZH D > TV BEELFMETH 5,

(33) Das Bild  hingt an der Wand. (Duden, p1471)
ST ELTHoTwE I EEs B

FRDBE I D > TV B,

COWEL, BEFHEANRLLTRIONA TR,
LIRS H D> TR BB E LTS 5,

(34) Der Hut  hingt am Nagel. (Grappin, s.v. hingen)
e HT RS TAoTwS - §
IEF2SET I A > T %,

L2 L, BRHBELPRADPS RS THA o TVEHHEIE, o Twb,

(35) Die Lampe hingt von  der Decke herab.
EREE TV BELTFRoTwE 2 wriE Kk EASLTA
FGYTHRIEPLRL TH>TWn5,

(Langenscheidt, s.v. herabhingen)

COXTIX, BFl A hingen Tlx %<, EM S TFTAONMZERTHESEL L - -8

herabhingen 127 V), RH3H M % K3 HIEH von THE/R &M 5 (herabhingen (XA 5

HETTREZ TorEEBIE | TH D, FEBR 2 O TS herab 13558 L TCRIZEKTWS) .
Duden T\Z, Hingelampe (fi¥) 5 > 7) %, herabhingen OHAE5# % HWT, RO X H 12
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FHHL TS,
(36) von der Decke herabhingende Lampe.
o ERH KIt EPSTFAN-B5THoTwE SUF

KNPSRS THR>TVwET VT
(Duden, s.v. Hingelampe)

ChuL, EFHEBFBLARNAZLEZE R 2. 2F ), EHOEHT L THANDA X — )%k

JiE, SEMRIIREE LTHRASN, FIHTHRVEAIZE, BEHdgs LTINS
DTHb, Lod, FAVEOHEIZE, FTHIUANDOA X =T RWEAICIE, TN RHHE
WKLo THRENLEDTH 5o

4.3. 25 JEER
431. K—5 v Nk

TR B ADSKIEDN 5 B S TH o T B, JEED on (ZHY S 2 Bl na 2L T b,

m\u

(37) Lampa wisi na suficie. (Kopecka, p.307)
Fy7 ELTFoTwS 12 K
S YTWREDPLRL T > TWnh,

IHAETH LRI, FEENRELTHALONT VS,
ROEDPBAZ R o TR BHEDRKTH 5,

(38) Jabtko wisi na  gatezi. (Kopecka, p.84)
NAZ AELTHRoTwE I %
DA TIN5 T B,
FEDBEIZH P > TV AGAEDRETH 5,
(39) Obraz wisi na $cianie. (Kopecka, p.84)
= AL TFR-oTWw5SE |2 R

r'%i?i‘)g;l% c:*ji:l\ﬁxo Tb\ Z) o

K= ¥ FETIE, ki, —HL T EEFRLELTHIAONTVDEEFR 5,
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s
=

432 03 7k
0T RETIE, RBDEBECHD o T A, R—F5 ¥ FiEEFRI U & 9512, BEHTE S na T
REND,

(40) Kartina  visit na stene. (Ozegov, s.v. viset)
= AL oTWwS (2 B
YAHSBEICH D > TV B,

BB, SCRHATH BBEIHA MR E L TR BN TR,
KEAETZH > TV B A D FAETH %,

(41) Plate visit na gvozde. ([WFZetL@EMIEES], s.v. viset')
FLA  RO5FXRoTwWS 12 4]
AT IZH > TV B,

Lo L, BUIGREDPRIDPLEL TR TWEYER, RELERVPRONS,

(42) Ljustra visit pod potolkom. (Ozegov, s.v. viset')
XY UFUT O RBLFRoTwS OTFIE K
P VT TBREDPLEL T Ao TWAD,

ZZTE, FihHb T EE2ERTHIE ﬂmm#ﬁbhfwéoOib[V&/TU7#£#®T
EELFA-TNS] Ev) BUHICA>TW S,

LAL, BURASRELSRL T > TR AHETH->Th, HiEH na pflibhivbly
TIE%R o Bl 21E, Wilson (1982) 13, #EiED from 250 ¥ 7RED na ICFRE BB & LT, (43)
12 (44) OFRZEHBTTW 5,

(43) The light hangs from the ceiling.

(44) Ljustra visit na potolke. (Wilson, v.s. from, 2)
YT T ORBLTIBRoTWwS I RIF
X VTV THERENPLRL TR TV 5,

42 TR72EBY, FFER F A VEREOYE I, WE M2 ZIHEF oD D72,
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FHOVEHT 2 THANDA X = IR EICIE, BRE2RTHEAIHbNE, T
EOME L, BHOMEMT A THRADA A —V2ROEEIC, EW &R bHEFASEND
EVHZETHAI, 72720, BEEZETHEFCTE%R L, HEY L) TOME L LT HIE
BHOWOLNL E A, WP A VL RLZ>TwD, bold, TOX) LRiEAH
LA ZEHKEKD, FHRENDA A=IDHRNZ LDOENLEEEZOND,

4.3.3. F = a3k
Fx kb, O TERE RIS, O SRR ICHTER na TEURE NS, BlZIE,
AEABEZH > TV DS, DWTOX 1245,

(45) Na zdi vis obrazy. (SSJC, s.v. viseti)
12 B ORLTF2-oTwd &
Ej% &rIiz) ﬁlﬁwgfb\éo

L, HEREORE L REERTHES 22D S5DNDL (ze ldz DT FHEOHTO
HILRE)
(46) Lustr visi ze stropu. (SSJC, s.v. viseti)

YXUTFUT O ELTAoTwE b RIE
VX YTV THREPLELTHo TS,

Fx AFEOYEE, EEER N VEEOLE L RIS, SCRHRILEE 3 EEN R E LTIRR S
NTVLD, FTHEANDA A=V RGEEICIIRERE LTINS,
44. 50

BIEICBWWT, LRI, BERRELTIRZONALZLY, BEELTHRIONLE 12,
EOXHRAZOND L, WASIECE S, T2, MAOWZ VLS EL DL, D

2, BB HELEELHLL, MBEOFRBORZ T I AL H D, LR
%ﬁ%atfﬁx%hé®#~hwaéﬁmswfé HIOEHT 5 THNDA A=
ROWBAICE, BEREOMOBERERONDGEND 5,

5. #ETHE CHTER

R—F Y FRIZBWTIE, 431 TRED, BEOLRERIX (A9 % i E na

l:mu
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THEREND, Fl21E, BARAIKHANL RS TA->TwAIEEE, (37) ((47) IXFE) @
9%,

(47) Lampa  wisi na suficie. (Kopecka, p.307)
Fv7  ELTFFoTwD 12 K
SV TWRIEDPSLRL T > TWnh,

2%, B wisie¢ DB EIIESTHFFRIEATRE LTHERENTVWEDTH 5,

LA L, Kopecka (2004) 12 XiUZ, i 2 RN 2z 21F - 72 zwisa¢ &\ 9 B 25 AE
LTEY, ZoEErHWTHEHAGBEIRKALORL TR TWnAI LR LA, 48) @
LD E LTRSS,

(48) Lampa z-wisa z sufitu. (Kopecka, p.86)
A B -A5T2oTws 25 Kt
S YTWRIEDPLRL T2 - Tnod,

ChUL, rEEE TR - PEE I VT WSS, COBRESETHEOMSLIZEW
TR LE LTRZA SN T WS 72D, ZFRRICH CHiEF N2 £ T S 02MEb
NHEDPEEERLNS,

FLZEi3uyT#HTHED LoTWwd, BY TEETIE, BUGRESRIEPLRL T 5T
V5 HEZ B viset Z VTR LGS, SHHEOERICIE, (42) (= (49) DXHITTILH
% Z & B FYHER pod DI BYE L, (44) (= (50)) @ X9 T2 FK§TTE ] na A3
bNDLGEND 720

(49) Ljustra visit pod potolkom. (OZegov, s.v. viset')
YR UTFVT O ELTHoTWwE OTIC Kt
VXTIV THRIEPLELTHo T D,

(50) Ljustra visit na  potolke. (Wilson, v.s. from, 2)
X UFUT O BLTFRoTwE 1L K
DX YT THRAELLEL T TWnh,

UL, rBE% 2B s 2o 7283 svisat’ Z W21, SRR 2 R T HE
W s ICL o THREN S,
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(51) S potolka  svisala kerosinovaja  lampa.
»H RIE AL TFNRoTW  fTo VaA
RIpHHMT ¥ THRED 5T,

(THFZEAL FEFNFEM], s.v. svisat)

FAVEEOLEITS, HEHFEI X ) ITEFAOBRDPLNT 5o BICRAEBY, FA VI
BT, BEOFHEIE, FIZE, (B2) (= (62) D XIHI, Hz LI HEFAI TS
n5.

(52) An  dem Baum  hingen Apfel. (Duden, s.v. hingen)
o EEE Ok AL T Tz AT
ARIZY ATH o> Tz,

LL, BUABRAPKAELLRL FTA-TWE I E%2ET (35) ((53) I2THB) <liF, #yi
hingen |2, L1205 FAOFIZ RTHEFMN &, LRRISRE S % FTH1E 5 von 12 X - THE
RENTWE (BB, $UEEE herab 308 L T, XKRICKTVS),

(53) Die Lampe hingt von der Decke herab.
EBElE T BLTHRoTwh b wEHE K ErsTA
S YTWRHEDPSLREL T o TWn5b,
(Langenscheidt, s.v. herabhingen)

COEH, WEIFESEENLE LTIRA SN, Bl X IuEAS SN Tw S
SREICBWTYH, SRR THEESDFIA W TWAEA IR, TSRS E LTRZS
N, Foo, BEzRITWEHAPIHCONLYGERHLDTH S,

6. BEXZT7—

B2ETRLEBY, I—0v 0L OFHET, KAEEZRTEHIE, BELRITEEHICHE
HEFA T2 2 LICK DIREINTVE, LA L, BEEZRTH G, BEFEZMHTRITY,
ZOEFFTHREERT LA D %,

L2, UV AHEOMETH LI T VBBV TR, KER EHEHFON WL
dependereJ: Dy, LA, FHEFOMATWARV pendere TEEIN Tz, B v AFEREIC
BWTIE, K, dependere I[ZHIKT 5 BFIAMEAF % 5 L, pendere (ZHIK 3 % Bl 234Gk %
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T L) IEETHL T o729,
TV VikZBw T, BHGETY, BEZERTHEITO L I TREZ R THERR SN
%o BIZIE, EEETEIUTOL) 2B LNS,

(54) Much hangs on the success of the collaboration between the Group of Seven governments

and Brazil. (Cobuild, s.v. hang)

FAVETLUTO L) LHESRRONS,

(55) Der weitere Verlauf  der Verhandlungen hingt

eda  ChD ko fE R Rl AL TAoTWw2
an ihm. (Duden, s.v. hingen)
i Pk

LHDGHROWN 1T & 3R FET,

TOXHIE, BEEZERTBEIE, BEHELT Z0FF, KEERTIEF DLW, Zh
&, BIFEL V) SN R BERE, BEE V)Y LERICRAVCRBERY 77 —ICL 2
RILRCTH B EER DI ENTE D,

W, O~y AHEEOELE 2 RTBFDOICII R 725 7 V75D dependere 1X, £ %, &
MERLTWZD, BV AHBIIBVTL, KEEIKAFELZRT L) ML Two7z D, D
0, BEHMFEOKELRTHHD, bbby, BEXSYT7—1lLoTHELZDOTH
5% 16,

DRy, BEEZRTEHF> S ZETHFPRAEL20L, BEFICRLISDLEF) &
DX, BLABEAY 77 —ICHLIOTHA) LEZ LN,

7. KEFERITEFRIRSAIER

ARETIE, KELARITHAPIEDO L) GRIEAZZERT 202 AT, TNEEZX L7720
2iE, R RTHANBERY 77— ISV TIRESNTVWAZ L2 EEBLATNER S
2\,

7. EBEFEOM P EVWEEEHAVDIES
%9, BEAFRTEHHN, BEEFRLTZOTE, KELZETHALOR L, EEORLS
(54) (= (56)) THZMY, FEFIZEMZFET on PHVSN TV 5,
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(56) Much hangs on the success of the collaboration between the Group of Seven governments

and Brazil. (Cobuild, s.v. hang)

ML ZTYE12E, 2D ((57) 1I2#48) % (26) ((68) 121H48) @ X 9 IZHIER] from DY
aE, (27) ((59) 12HHE) % (28) ((60) \ZFHE) @ X9 ICHIE on DHED D - 720

(57) The lamp hangs from the ceiling. (Vandeloise, 1989, p.108)

(58) There was fruit hanging from the branches. (Collins-Robert, s.v. pendre)
(59) There is a persimmon (hanging) onthe branch. (@ X - ¥ v 7 | p.227)
(60) There is a picture (hanging) onthewall. (B A - ¥ v 7  p.227)

COMEDI L, KAEERTHEITIE, on O AEIRSNT Wb, 42 L 43 THZZMY, HI

5 from 2 V201, EHOEHT 5 T HANDA A —=IDAEAETH Y, 79 Thwij
A1, #EF on 0V ONDL, Tiud, BEEZRTHHAIBER Y 77— 12X > TKfF %
KT X% BHE, RMOTHIANDA A =V MEFICB O THIE AL, BRIk ni
DTHHIe 2FN, MIERAY 7 7 =00 e R8I, RKIFD LD BREFNID 5 LH A S
I—FO L) MEVESRERIC L > T, BHGAED L) 2P RHEI LRI TVwL E v
AXA=VDHDTIERL, LVRESNZV—ENZLDOTHLLEEZ LN,

FA viEoRAES, (55) ((61) WCFE) THRAEY, Al EMs £ an 25T
Wb,

(61) Der weitere Verlauf der Verhandlungen hingt

i NP kR &R SETLF AU AL FAoTWV5
an ihm. (Duden, s.v. hingen)
i Pk

LHDG RO 17 & IR FET,

422 TH7zEBD, BEIIBWTIE, @HE, JEFEO on [SHY T ZHIEF an 25V 51575,
ENDVZOF FRAOYLEICDHEHIN TV S,

BHOERT 2 THMOA X = V3uEiE12iE, (35) ((62) IHE) o X512, HHEEED
f$\3 72 herabhingen A, HiEF SN2 KT von 2SH W HN 5,
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(62) Die Lampe hingt von der Decke herab.
EEE T T BLTFRoTwE b Eida KIS EhSTEA
S VTWRIEDPSERSE T2 o Tw b,
(Langenscheidt, s.v. herabhingen)

AL, MEEZRTOIHCLNLZDIR, ZOX) R THANDA A= IHl pun—ikis
WAETHL DB,

72 BEREHOEFEAVIHE
-0y 0% OFFHEIIBWTIE, BELZRTHFICEEF ) TKEIELES TS, Z
D X9 EFADI S FIER Z KT

721 0= v AikiE

U= AR OKE 2 RTEEIL, 77 VRO % K3 B pendere (2578 & K J HIAFE
de- #4137z dependere I[ZHIKT 5, ZOFEIL, b LD EITBREZEL T2, B X
77 —I2&0, KEZET LI R T TOX) BEEEEZ 2L, O~ v ZGEBOMKL
ERTHFSW S ATETI, SR RTHEFICL), BAERTOOMDNL DIEBRT
H5o

x4 OXAFEEOEFERTEBFIP IS AIER

El AT S
75 v AGE dépendre de ---
A ) TEEW dipendere da -
ARA Uik depender de -+
ARV N IVEE depender de ...
Ay AT dependre de -
W= =Tk depinde de -+

NSO HEFOMN PR VIREL R TEFAE R TARD L, 45 THESLANRAL Vif
HECIE, WTRORELRAZEKTHEFNZRL DI LT (cf 412, 413), 77X
ACIIBREDSAICIIHER a 20 (4.11), BAFOHEITIIHIER de 2D &\ ) xFHas
Rohs,
EHETRZEBY, BEEERTEFWEE I IHEMERTIHEAZNIEATY, SMEE
TR LREZETHEAZN 72, Pl K=V FiECBLTid, BELET
By5 wisie 1, Hfil % K3 HIEF na CHFHMEEEIRT 278, B E R HIEE 2 29 zwisaé
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A R NE G 2 TR RS 5, B Y THER FA Vi CHRMTH - 720 i x K
FTHFVSBELZRIBFHALOBIERA Y 77— Lo TRAELAZEZHT 2 AL, LI &N
EAFARIHFICH YR TCEFTFLLETFHTE S, 2F ), dépendre 2VHIE R de #H 5 DL, &
M RTHEF de- ICLDLEZOLNLIDTH D,

2L, WEHE»SOMVEEND LLAICIE, ZOBRY TER v, 1 Y FE-E=) ¥y
A B (Nallatamby, 1995, p.218), 7 AV & - V4 ¥ 7+ M (Lane, 1934, pp.331-332; Smith and
Philips, 1939, p.201), # 3% - 4 >~ % V) 4J (Mougeon, Nadasdi and Rehner, 2005, pp.110-111)
ZBWTIE, 75 Y RAEPEFEORVZEEZZITTBY, JikEo depend on IZHE % 1) 72
dépendre sur S 5N %, 22 d, WL XTI L RTBEEHEIFVTWD E0n)

G & BRTE X 7 7 7 —HME) T, KA KT BRI R 2 K RTE G 2 D & AERA
LNTVBRIEN, 0 L) RERMG I PEEINZTUL, KFEL ) BRAKRIOES 2R
THEFHZINO 2N S 2 WHBEAETH L 0, Lird, 77 ¥ AiED dépendre & 3
FED depend TIXFFERDO - OTEENFM L TV T, F—HEI NPTV, ZDDIC, HifEE
Msur 25 EV)ZAAPRELDTHA ) EEZLNL, AXA VEETH, 7 X WEKE
T, B3 depender 2SWFEDHETHIE S en 5 Z &5 5 (Diccionario panhispanico de

dudas, s.v. depender) 2,

722. V= ViR

IR VEERIZBWTIE, HEFENR T T 2 AGED D depend ZHH L TWB Z L 2K &, BRI
EFRTEEN ML R THEFZ M2 D2 VT b, BB CTIEHITE ] on 2NEIR S
NTWEA, BECBWTIRAZETHIEAIERI TV 5,

5 ST UEROEKEERTBEAVMSER

5 KA B
JFE depend on -+
KA 5k von ... abhingen
* T v YEE van ... athangen
ANNE fan --- 6fthingje

VA St i} afhenge af ...
IV =ik (T 7E—I) avhenge av ...

WFEDAML, T 7 VD dependere X 7 T ¥ Al dépendre OFFMEH TH A 9 2%, Wi
LTH, iz £y HEBETSERERIHEFZERSETVwELEEZLNE 2,

WFED depend X, 7T ¥ Ak dépendre DFEHIFETH V), BWE, 7T v AFETHEEZ &
FHIER de 2MEDN L Z L1Tio T, R0 0l KT HER of 23D 72A%, on 1T - T
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b oz (B, p6)o BIFIE, depend AN F 2R TRKIEFIRL, T Lz
{HiER on ZMAH Z LIEHLTWS (p9)s

(63) to count on, to calculate on, to figure on, to hang on, to reckon on, to rely on, to rest on

2%V, depend 2VHX L HIEIZ, ZNOOFBERIEFE IR >TVELDTH S,
5, FA VEEIZBWTIE, abhingen DAL OKAF % £ 5 KBUIATE R auf (~» EI2) 25
5L RIFIZBRRTWS (p.10),

~RETH B FEAFRENE )

(64) auf -+ ankommen

(
sich auf -+ stiitzen (- Z2XYPNTT5)
sich auf --- verlassen (- 2HTIZT %)
auf -~ zdhlen (- #HTIZTH)

(FIERIZEES)

L2 L, WiEOYE L IERAR Y, KA Y3FETIE abhingen 280U A HiE A% von 20 5 auf (%D 5
:kciﬁ%i)”)f:o
Pbas, RBEHILDTO XS ISHmIT w5,

(65) L72A%> T, dépendre de Z M5 L 72K, 3eiliid de & v ) BiESIEME Y R 2 7272
W, FFOERBLED [HHE] 12X o T, ZHITHYT S of & on ITIRA TR L Two 7z
B, A Vit von TEIAHRZLEEKL2b00, ToF FHEAMRLELHEHAL T,
GHIZED LEwmOToN 5, (B, p.10)

HEORBEMHEFAIER > T2l W ITIZBWTIE, FEFEE FA ViR L0722, 3k
I B W CHIE AR E b > 72—, K4 VETEENNRE LD 57220 ) DTH S,
LAL, #§EE FA UFETIE, BERLZ LHICELNL,

KA & abhingen BRI CTH 2720, BIEE R T BFICH0HELY RTRIFE 217
L) FERERSHIEICERR S NS, Lo T, BERXA Y 77 —ICLBERMUTH S Z &R L,
iR KT HEESDH 572010, BRERTHEHAIERESNIOIARLZOTH S,

WXL T, JEEED depend 1%, 7T Y AFENSOMIHETH 5720, ERERDSAEIZ
LoTwb®, LoT, BEXAY T 7—ICEOVWTWEI LY, HEE%R RTHEEI VT
HIEY, Bl hoTwWh, 20720, IEEETHIEFZHEHT 282505
%Y, BGOMET LB, FEEKHEOBHNLELLEZIOLND W,
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7.2.3. 25 TGk
AT TRERICOWTIE, BIELRTEHFICHEER za- 2200 TKRGEE2ELTWED, &
OFFHEIRAEICBOTED X ) RERN REEHZ R LTI 2EAHTH S D,

®6 T TEIROKFERTEFNISANE

5 AT B
a7k zaviset ot -
=7 ¥ Nk Ghidh) zawisac od -
F ok zaviset na -
A TINF TR zavisiet od -+ / na -
LR a7 F Tk zavisiti od -+
TN T ik zavisja ot -+

2L OSHETREZETHEFAIMEDN TVEY, F 2 IFER AT NF THETHETED on I2H
MY BHEH na OB ONL, LaL, FafficBntd, &g, BHrRymg
od SV BN T Wz (SYIC, swv. zaviseti) %, DF 0, b &b ERTEF od 725 72 DA5HIEF na
Wb 572D Tdh b, Thomas (1996, p.4l7) 1, Th%E, FA ViEd abhingen A5 S % £
HIiE R von 2 L5 & LAZxH T A EROMRL LTWVE, AUNFTEHIOWTY, Fx3
L OEERMREEZNL, od b LB LOMETHS72A) LSRG, koT, AT
TEEIRTIE, AR, AR ETHHIGEREZRTHEFAEZN> TWibE25, $/2, Fx 2
R ABNF TEEIB VT, HEG OBIRDPES ITEL L 272018, HEF za- D EIRDAEY]
Th b7z, BEEZRTHEFZNSHESTIFEL oo b TR LEZLOND,
)y, BEZRTEFAICOVTIE, 43 TRZEBY, EARMIIE, FEFED on (THIMT SR
Bl na 2Mibh b, Lo T, BEZETEH &KL RTBH CHNEF ORISR 2> Tw
5o ZOFNMEFOBIROMEIZIE, BIHE za- 3G LTwhwnwek bbb, =7 FiED
5 zawisac 13, KAEOEKREZ R THA, BEZEITHE od x ML, LHL, ZoOBEIE
BEOFTKRLH Y, TOHEITIE, HEzLTHEF na 2 W50 THL, O LI, HiEdH
od ZMBH LN, ALY 77 —IlL o TKFDBERE LT L) Il o2 ETHELTWEZ L
RARIET S DB,

LA L, A9 TEERICBWTIE, IFE KT, EIZ, za DILOREGEE ) 8h5 b %o
PELNS,
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KT za- Y OSLIHEE 2 WA KA % 29 Bhad IR & i iE 5

R e AERAE T S ELTFHRoTn5
AWNRZTEE odviseti od ** viseti
Vv TiE wotwisowac wot - wisac
TYIVTEE wotwisowas wot - wisa$
s ua7TFTRE ovisiti o -+ visiti
AWNRZTEEIZIE, BRI 2 LB viseti 12, FEHHEF za- 2 AT TIRAE 2 K9 B3 zaviseti @

MBI, 3% KT BEUHEE od- 2 AT TIRAE 2 KT B3 odviseti 23 % 7%, W & 3 M &2 KT
od ZML5 (SSKJ, s.v. odvisetd) o VIV 7EEICIZ, BTEEFETEEH (LY V7 wisae, TYILT
it wisa$) (275 % I HRIEE wot- 2 AT TIRAE L 724847 2 5785 (kv v 775k wotwisowac,

TV V7l wotwisowas) 23 V), BIE TR E KT wot IS (=4, 2003, s.v. wotwisowac;
Stownik hornjoserbsko-némski, s.v. wotwisowac; Worterbuch Deutsch-Niedersorbisch, s.v. abhingen) o
IHHIE, WHRI, B= Y AR IV VRRRICBWTBISR SN D LM LR TH 5.
72, BWKR-Z7uT7FTHEOIL, 70T FTREICBWTIE, £6IXED S T2 zavisiti DAl
. PRUEE o- FE D ovisiti D H DAY, THULHIER] o LS (Benson, s.v. ovisiti; =4+, 1998,
sv.ovisit) @0 ZOXIHII, AT TERICBWTD, HUEHEE L ATEF OB I S AFEL Tw
LDTHbo

o

8. F&¥

-0y ROFEFHEICBVTIL, BEZRIEHHEIE, SHEREZERT 2012, fromD k) 7%
REZRTAIEAZHVLEALHNE, on D &) ZEMERIREHNZHVILELDH 5,
B8 OBRIEEFAREZREE LTRZZ2D0TH Y, BEOERITEIHAREZEETRE LT
Z72bDTH B, HHSHEICL ST, LHLLOBRET IR RLE L, F/2, Wl ORI

BEETIE, FREOWZ HITLoT, BERFRR-TL %,

L2 L, SRR EEETSE LCitz, #MtRImEifz w2008 8OFiETH- T
b, SRR TEEHSHVABEE A5G0, SHHESERE LT, Bz
HITHEFAPHNONS,

T—0 v DL DOFFHEIIBWT, KELZRTEFIE, BE2 R TEHHIREFL N1
L TWwh, 729, BEEZRTHAIREFREL CLOFIUGFL2RTILLDHD L, HEHY
& DU EZRTHHAIBREDRT L DD L, Lo T, BEOTERD ST DBERNORLT
IZiE, LD, BEFRLETIERZ V. LA, KFL W) MR FEL BREL V) Yl
BRI CCHRT 2 [BEX S 77 —12] 10X, BEXRTHHEIMAELET LD
WZhRBDTH 5D,
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IR & K9 B R S EEBHEEE L TIRAE 2 R348, BRI TR O SRR DO BUR 0MEAFE D
B bR SI N D, e RSB PR 2 KT HEE, BEFOER» S, KRHE
MRS E LTIRAON TV D DI, ZOFERICITREZZTHEAISH VSN 5,

L2 L, FEFRICBWTE, KEEZRTEESMHARETH 572012, FEAEHR S I L,
BREBLLOBHICL Y, AIEFAOBRIRIZAL L 720 F72, MEFHEOEEPIFFITRAGEC
1, T o THIEF OBIRDVZALT 295G D H b BEFEOERIANEWLLGEITIE,
5 OFIRD 53 BB A T 24 S 302, Mk ERIC XL D ATEFHORRIENT 256055,
CORT, AW, BEOIARTE G ORIUCOWT, BASHEFWERN LA SHEFNE
HOEDEEGDTr —ZAAXAF T4 —L LTOEKRDAL TV,

RS

x

1) B (2009, p.6) &, [#iF5, 259 LWy MBEED K EZ RTHFIVREL TVWDEEEZT
WB LD, a) 7 VEED pendere (RHTA->TWwW3) BHBFEATHY, [#1I2, 25F] &
WA MBI E O FERIZ M, b) KA ViE® abhingen (KFET %) OWGHIE, B o hingen - hingte
-gehidngt (T 5, 2547F) L3R4 Y, HIPE O hingen - hing - gehangen (55 TFH->Tnw5) &
FUTH5B, REDFEREATS, [RETHRoTWVE] W) HBEHDPSLDOREEEZ LRETH
5o

2) WFZU=ZTHEDO[RLTR->TW5A] L, 77 Vil pendere (55 FA > TW3) 5, **pendre (2%
5T ENFREND DS, BT T vk *pendicare \ZH K3 % penjar 12 T 51172 (Coromines, s.v.
penjar) o DD S, [T 5 | OFEET depenjar £ W) L IRAEL T, b T/ (Coromines,
s.v. depenjar) .

3) depinde IZHIET 5 [HASFAo>TWAS] L) gL, atirna 2¥libh b,

4) za- DHOBFFEZME) DOL, OO L, FLE, 723 T Lo

5) HiER a DAMZ, FEEED on (MM T L RTER sur 2SS b 2 L b dH B (TLF, s.v. pendre) s &
NALHRTWED, @EEFHNICIE, BEOIFHMEIZIEED on ([THY T i CTHR SN L 5E
WL\, T, WEEZH, B aprés (~DRIZ) MibN L&D H S (TLFI, s.v. pendre; Grand
Robert, sv. pendre) . H121%, FNZ2S, K EETHIER de (~205) BHSNLEE560H5 (cf.
Vandeloise, 1989, pp.128-129) s 2N b, LR TV @Y, MSHENIZIZZWY =0 TH b,

6) BAEICIE, REE 2201, RESERTEL L, BISRHESESE L TV AEIITHHH. LaL,
UL, Z DAY active zone (Langacker, 1987, pp.271-274; 1990, pp.189-201; 2000, pp.62-67) 272 >
TWnbEWVn)ZLTHY, FlEI IR RENE LTERENS,

7) 72721, RRAEEIZHED o TV BEEAIZIE, WiEFa (~12) bHER LD TH S,

i 1 quadro  pende alla parete. (Garzanti, s.v. pendere)
SRR AR N N i A G A< N Nl 5 -1 M 4
FETHEICH > T b,
COWEE, 7T ALK, ZRMERREARLE L TRAOATVEDOTHS ), {EBDAN
A VEEOYE LIRS 2w,
8) 7272L, FHFHADEEDOLAIZIE, HiEFL en & de DMV HER L) TH 5,

(i) pender { en / de } 1la pared (cf. Seco. s.v. pender)
AL THR-TAH 1z 5 Tk BE
BEIZH > T 5

BB en 2MEH SN TV RHEICIE, KFRHEATH DRESEAE TR E LTIRALOATWD EEZ LN
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b0 TDA 5 ) THEOEA LK SINIZV, B, ZORER enlx, O on O X ) IZFKMICEE
LTWAILERLTWELEEZOLNL, TOMIZOVWTIE, 721 TRRZ X912, 72U A G#kE
IZBWTHFED depend on -+ DFEET, dependeren - 286N A Z L DB I Nz,

9) U~ Y AEOBEY RTHFADICIC R >72F 7 VD pendere (K5 FAT->TWwb) &, LFk%
ERT A DI, B, RiER ex (~OHRS), ab (~5), de (BB TFN) #HWAEEL, di
Bilin (~D1I2) ZHWAEEDRH o7z MIFITLFERERETE LTI ZDDOTHY, BHITE
BHRELTIRZATZLDTHEEEZOND,

10) LFERTHDARICHEML T E01E, HEFERTHL VAT THD LWZTNTD, FILFHATH
LMTHDLEWATHTY, ML ETH2D,

11) VR - 7 u7F 7EOBAICIE, HiE na M, HE o 2MELNEBELH 5,

(i) slika visi na zidu (Benson. s.v. visiti)
i AL FARoTWSE [T BE
FEDEEIZH A > TV Do
(i) slika  visi o ekseru (ibid.)
& AL TR oTWVAS ki)
FEDENTH > TV B,

CZOWEH o bEEMEEERELTVIOTREVHALEDNLA, FHEAHTH S,

12) B&IEICIED < FIRFEBLIC hang by athread JRFETO L b LU THB) »3d 5, T TIXATEF] by 27
LN TWDDS, BRI IFR E B F R BN LT b 2 e s, R FEEZET by 2V
LD THA ), ZOEHFEBLIZT 7 V3D pendere (in) filo [tenui] ([MHIv] HTHES FAT5TWw
%) ICHBRL, 3—u vy RoLHEICAsNED, EEOXHICHER - FRARTHEHZHVS D
DFENTH 5,

13) 79 Y AFEIZBWTE, Tl 7 5 v AFEOBRETIE I 2 bidES T T, pendre 121X, 72, KGO
BEWRASE o 72 (cf. Greimas & Keane, s.v. pendre; DMD s.v. pendre) o BHAFETIZZ OFHRIZITE A &2
bINTW B, TLFi (s.vpendre) (& XLFFHETHE Lo bEAFOEKREZLKL T 5 (I 1844
o ANAL VFETDH, AL U IHET T, REDOEED D - 72 (cf. Alonso, s.v. pender) o

14) ¥V ¥ 7 iEHET & £ T E 22 3 40 0 kremasthai 2 )V —~< = 7 #E® atirna & L CTHRITMA
HIENTED,

15) BEOEWRIZ, W75~ A5ED dependre I2BWTIE, FEEHONSL, T, ¥iED depend
W2 HZ kA28, BIETIE, Wik - ke s (OED, s.v. depend) o

16) % F ¥ ¥k athangen X7 1) ¥ 7l ® ofhingje 12 b BEDO RS R SN 5,

17) 13 THRAzEBY, HilI7 5 ¥ XFEICBWTIE, pendre I2, 72, KIEDOZRD D - 7275, HAiiE:
Gl de & adW AR S5ND (cf DMF, sv. pendre) o HURGEICBWTIZ, ZoHEZEDbDRA TV
A%, SR oE Y, TLF SSCFETHRE LRSS ZOMEZTERLTEBY, MEFIZREOSE L[
BlZaltoTwd, Tz, RIEVIFEIZTHRAEBY, AL VEEIIBWTYH, pender [T
DIEERDID - 7255, Alonso (s.v. pender) DZFTWABHBILTIE, HiEFAIZen Thb, BEDOZIKT
WEMHONLANEF de L RL->TWDEA, E8TRALBY, BEOEKTLHIE en 23libh s
WEDdHHOT, TNIHEILDDOTREVRLEZ LN,

18) F = JFEDIRTE % T3 EE viset 121, WREICBWTKEZ BRI HENH -7 L2 L, BEOHE
IZiE, 433 TH72EBY, Wik on IZHYUT 2 HTE na AMEHLN L OINEF TH S DI LT, K&
HOBEIIBREZET od R zHBHVENS (SYC, sv. viset], 9) o ZHIZDOWTIE, 127 2B X
n7zwv,

19) 4 %) 7ikE, o< v AFEokREEZ R IAEH L HEO di Tldkl, BEAThbrILrx XY
FEICERT da ZFEH LT, 202 LU, Wil OERSHIILBORIE,» SRS NZDDHRDT
7, REERTHIEFAINERIN TS Z L2 E®RT 5,

20) KBRS LERETIX, 7T v Rk dépendre ASRESENI S 2 I A KEICIE, FiE R de ASHIB S
% (UTofhd, MEEENSGERHNEHE ST TW5),
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(i) Ca dépend  qui. (Grand Robert, s.v. 1. dépendre)
zh K535
FIUTFEDNICT L B,
L, ZORBERAOFERHIAHTHL I LERLTVDEEZLIENTE S,

21) {8 THZZEBY, BRI pender 7%, ZdZ D, HiEal en #WNf55, T/, E17 TRAEBY,
Rl 2 R A VRECRAE % 283 pender b en 25720 £ o T, WIER en Y %2 F A pender 12
HHIRZD, BT de- BHAHICHEDL LT en ZWMB DL, RIFY, EFEORETH 5,

22) Az —=F VBBV TYH, BiEE KI5 hinga 7 5 JR4: L 72 athinga (Lo IEFE Tl
avhinga) LW BEIDSH 7259 TH5H, LaL, BEHICOVTIE, BEEZET af BUROIET
PiCldav) 22 TRL, HEflEELT pa 2o 72MbH D (Svenska Akademiens ordbok, s.v. afhinga) o
FHMAGS VDT, THUEFHLELZ LI TE W,

23) Oppenheimer (1961, pp.64-65) &, KA Vil abhingen X1 ¥ 7 ik zaviset 3R H 2 D TZ
NENOFEZ LT Y OEIRD 22575, Wik depend 1XT 7 VA iEE 2 IR\ & LFE Y
DEEDTH 5 v ERXT Wb, Oppenheimer (1968, p.489) H BB &z vy,

24) BMELDIF, SR RTHEHINT VT OL I LDV BB ETHI, LS, Bk
A5 T 7—IlHOL KB THHT LI, fiEF on ZERT LI LLFHLEVRLTH L, FE B
5 D3 % depend on DFFRFHOHIZ, tohangon XH LD T, IERA ¥ 7 7 =2 F %, H
WX DRTEFS on ISR B 2 LB HETH S,

25) FRUREE za- 1%, AR, [ LWV BEREERTY, ToOMICH ST SEFLE®RAEAL TS (cf. Janda,
1986, pp.78-133)s L2 L, Z OFEFFHEIMEKAEOBEROIRAIZED LI ICHE L T2 00 IEAHTH
%o Oppenheimer (1961, p.65; 1968, p.489) &, | ¥ 7iE®D zaviset' 1XF 7 i dependere D FIFEH
72& L, "to hang behind or from” % BBRY % LB X TV 228, IFHETE za- DS SLOEIRIC 7 2 BEHIZ
FHLTWZw,

26) Thomas (1996, p417) 1&, SSJC AWt na LAFT WAL E LT3, KBS, HiEH od
WHERL TS,

27) {18 THREBY, FxIiEOBEEET viset 25, HBICBWTKEZETHAICIE, HiEHAD
EIHERTOIDIIEbL-7-0Y, MLZEZEEZBN5,

28) AT THEIRICIE, [HICRoTWD - HiZeboTWa | v BFICEEIED za- 211 TREE %

TEEI D WoN %,
Fi RATTHIRICBIT S ) —DODERAEE KT EFH OIRA
5 ik A5 % HilC>Twd - HileboTwd
R—F  Fik zalezet leze¢
F = 35k zélezet lezet
ATNF7EE zélezat lezat
Moy 7k zalieza¢ lazaé
Y74 )ik zaleZaty leZaty

NSO HEAZ LK TS, K=F N - ATl 727 74 FafPEE %R I0
BHZMADOIKN LT, FxIfEe ATNF 7RI EME L3 RE na 25,
Fil AT TEIRD D 9 — D DAKAF % 3 B ASHL S Hif i 5

5 AR B
=7 v N zalezec od -+
F = 3Gk zélezetna -
AUNF T ik zalezat na -+
[ERs e zatiezac ad -+

v I A4 Fik zalezaty vid -+
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JF, F x D zdlezet 13, O TIE, WilEH od ZERK L Twiz (SYC, sv. zdlezet) o 2 F D,
zaviset DG L[ UZLAHRE 72 S 2 Do AUNFTHEIZOVTYH, BELBROSH LT aiEL
FURRLTHA9. ok d, Slovar russkogo jazyka XVII veka (s.v.zalezat) %55 &, 1 7iET
b, 18 H#ICIE, zalezat' &\ ) BFEAS [HAFT 5] v ) BIRTHEDILTW22%, HBIZ LMD,
AIEHE v e na b TW 5, SIS, HHHEE za- OBRDSAEH TH 572012, HiE G O #IRAH
BRI D720 2B ) L EZOND,

29) ovisiti ®IRAENCIE, FE11 TERLALBD, BELFRKT visiti RIE 0 ZMAH Z LAH B L8
B L CwbLEZ b5,
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Prepositions Required by Verbs of Suspension and Dependence

Tohru HIRATSUKA
Abstract

In European languages, verbs denoting suspension, such as fo hang, may take a preposition indicating source,
such as from, or a preposition indicating contact, such as on. Which preposition is used depends on how the
situation is construed. In languages where verbs denoting suspension usually take a contact preposition, when
prefixes denoting separation are added to these verbs, a source preposition is used.

In many European languages, verbs denoting dependence, such as fo depend, are constructed by adding
prefixes to verbs of suspension. But, the transition from suspension to dependence is not caused by prefixes,
but by the DEPENDING IS HANGING metaphor ( or “suspension metaphor” ) , by which the situation of
depending on something is understood in terms of the situation of hanging on something.

Verbs of dependence with prefixes denoting separation take a source preposition, because of the meaning of
these prefixes. In English, depend once took the source preposition of, but this was replaced by oz by analogy
with synonymous expressions, because English speakers were usually unaware of the etymology of the verb.
In order to understand the selection of prepositions, it is necessary to consider cognitive factors as well as
sociolinguistic factors, such as language contact and linguistic purism.

Keywords : verbs of dependence, verbs of suspension, the DEPENDING IS HANGING metaphor, prefix,
preposition



